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Avant de commencer

      AVIS : Installer l’insert hydraulique avant de fixer la cuvette sur le   plancher.
L’insert hydraulique n’a pas été fabriqué pour améliorer davantage la performance des

  W.C. K-3496 et K-3678. La consommation en eau sera réduite à 1,28 gpf (4,8 lpf).

Antes de comenzar
AVISO: Instale el inserto hidráulico antes de fijar la taza al piso.

El inserto hidráulico se ha diseñado para aumentar aún más el rendimiento de los inodoros
K-3496 y K-3678. El consumo de agua se reducirá a 1,28 gpd (4,8 lpd).

Before You Begin
NOTICE: Install the hydraulic insert before attaching the bowl to the floor.

The hydraulic insert has been engineered to further enhance the performance of the
K-3496 and K-3678 toilets. The water usage will be reduced to 1.28 gpf (4.8 lpf).

INSTALLATION GUIDE
GUIDE D’INSTALLATION
GUÍA DE INSTALACIÓN 1081245

HYDRAULIC INSERT
INSERTION HYDRAULIQUE

INSERTO HIDRÁULICO
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Roll the edges over each other to form a tube. Hold in place. 

Rouler les rebords les uns sur les autres pour former un tube. 
Maintenir en place.

Sobreponga los bordes uno sobre el otro para formar un tubo. 
Sostenga en su lugar.

Properly seat the hydraulic insert with the 
flange resting on the bowl flange. The sides of 
the hydraulic insert will snap into a near 
vertical orientation when correctly installed.

Reposer proprement l'insertion hydraulique sur 
la bride de la cuvette. Les côtés de l'insertion 
hydraulique s'engagera presque verticalement 
lorsqu'installée correctement.

Asiente correctamente el inserto hidráulico con 
el descanso en el reborde de la taza. Los lados 
del inserto hidráulico encajarán en una 
orientación casi vertical cuando se instala 
correctamente.
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Cross-Section View
Coupe transversale
Corte transversal

While holding tightly, insert into the bowl 
opening. Insert as far as possible.

Tout en maintenant, insérer dans 
l'ouverture de la cuvette. Insérer aussi loin 
que possible.

Mientras sostiene con firmeza, inserte en 
la abertura de la taza. Inserte lo más 
adentro posible.


